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ЛЕГАЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Авторские права © 2023 Nubia Technology 
Co., Ltd.

Все права защищены.
Все авторские права на этот документ принадлежат 
Nubia Technology Co., Ltd. Без письменного разрешения 
владельца авторских прав никакая часть этой 
публикации не может быть извлечена, воспроизведена, 
переведена каким-либо физическим или юридическим 
лицом в любой форме и любыми средствами. Этот 
документ может быть изменен без предварительного 
уведомления. Nubia Technology Co., Ltd. оставляет за 
собой право внести окончательные пояснения к 
настоящему документу.

Отказ от ответственности
Nubia Technology Co., Ltd. прямо отказывается от какой-
либо ответственности за неисправности и ущерб, 
вызванные несанкционированными модификациями 
программного обеспечения. Изображения и снимки 
экрана, используемые в этом руководстве, могут 
отличаться от реального продукта. Содержимое 
данного руководства может отличаться от 
фактического продукта или программного обеспечения.

Товарные знаки

 

Android™ является товарным знаком Google LLC. 
Словесный знак и логотипы Bluetooth ® являются 
зарегистрированными товарными знаками, 
принадлежащими Bluetooth SIG, Inc., и любое
 использование таких знаков корпорацией ZTE
 осуществляется по лицензии.

 

 

Информацию о патентах DTS см. на сайте 
http://patents.dts.com. Изготовлено по лицензии 
DTS, Inc. (для компаний со штаб-квартирой в 
США/Японии/Тайване) или по лицензии DTS 
Licensing Limited (для всех остальных компаний). 
DTS, DTS:X, DTS:X Ultra и логотип DTS:X 
являются зарегистрированными товарными 
знаками или товарными знаками DTS, Inc. в США 
и других странах. © 2021 DTS, Inc. ВСЕ ПРАВА 
ЗАЩИЩЕНЫ.

 

 
 

Wi-Fi CERTIFIED 6™ и логотип Wi-Fi CERTIFIED 6™ 
являются товарными знаками Wi-Fi Alliance®.
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Snapdragon Sound — продукт компании Qualcomm 
Technologies, Inc. и/или ее дочерних компаний. 
Snapdragon и Snapdragon Sound являются товарными 
знаками или зарегистрированными товарными знаками 
Qualcomm Incorporated.

 
Ведущая версия

Snapdragon является продуктом компании Qualcomm 
Technologies, Inc. и/или ее дочерних компаний.

 
В этом продукте реализованы определенные 
запатентованные технологии, лицензированные 
Qualcomm Incorporated. Qualcomm и логотип 
Licensed by Qualcomm являются товарными знаками 
или зарегистрированными товарными знаками 
Qualcomm Incorporated.
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На него распространяется одна или несколько 
заявок на патенты HEVC, перечисленные на сайте 
Patentlist.accessadvance.com. Другие товарные 
знаки и торговые наименования принадлежат 
соответствующим владельцам.
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Знакомство со своим телефоном

Ваш телефон поддерживает Wi-Fi 2,4 ГГц и 5 ГГц.
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Настройка телефона
Карты nano-SIM можно устанавливать и извлекать, 
когда телефон включен.

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Во избежание повреждения телефона не используйте 
SIM-карты других типов или нестандартные карты
 nano-SIM, вырезанные из SIM-карты. Вы можете 
получить стандартную карту nano-SIM у своего 
поставщика услуг.

1. Вставьте кончик инструмента для извлечения 
лотка в отверстие лотка для карт.

2.
Вытащите лоток для карты и вставьте карту(и) 
nano-SIM в слот(ы) для карт, как показано на 
рисунке. Аккуратно вставьте лоток на место.

 ПРИМЕЧАНИЕ:
Используйте инструмент для извлечения лотка, 
входящий в комплект поставки. В противном случае 
лоток для карт может не выдвинуться.

 ОСТОРОЖНОСТЬ:
Никогда не заменяйте прилагаемый инструмент для 
извлечения лотка острыми предметами. Убедитесь, 
что инструмент для извлечения лотка расположен 
перпендикулярно отверстию. В противном случае 
телефон может быть поврежден.

 

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если установлены две карты nano-SIM, обе карты 
можно подключить к сети 5G, и вы можете 
использовать любую карту для передачи мобильных 
данных.
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Зарядка телефона

Аккумулятор вашего телефона должен иметь 
достаточную мощность, чтобы телефон включился, 
нашел сигнал и совершил несколько звонков. Вам 
следует как можно скорее полностью зарядить 
аккумулятор.

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Используйте только зарядные устройства и кабели USB 
Type-C, одобренные ZTE. Использование неодобренных 
аксессуаров может привести к повреждению телефона 
или взрыву аккумулятора.

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не снимайте заднюю крышку. Аккумулятор не 
съемный. Удаление может привести к 
возгоранию или взрыву.
1.

 

Подключите адаптер к разъему для зарядки.

 

2.

 

Подключите зарядное устройство к стандартной
 розетке переменного тока.

3.

 

Отсоедините зарядное устройство, когда 
аккумулятор полностью заряжен.

 

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если уровень заряда батареи очень низкий, возможно, 
вы не сможете включить телефон, даже когда он 
заряжается. В этом случае повторите попытку, заряжая 
телефон не менее 20 минут. Обратитесь в службу 
поддержки клиентов, если после длительной зарядки 
телефон по-прежнему не включается.
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Включение/выключение телефона
Перед включением питания убедитесь, что 
аккумулятор заряжен.
 
Нажмите и удерживайте кнопку питания, чтобы 
включить телефон. 
Чтобы выключить питание, нажмите и удерживайте 
кнопку питания, пока не появится меню
 выключения/перезагрузки, а затем нажмите



 



 

  

 

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если экран зависает или реагирует слишком долго, 
попробуйте нажать и удерживать кнопку питания 
более 10 секунд, чтобы перезагрузить телефон.

Пробуждение вашего телефона
Ваш телефон автоматически переходит в спящий 
режим, если он не используется в течение 
некоторого времени. Дисплей отключается для 
экономии энергии, а клавиши блокируются для 
предотвращения случайных операций.
Вы можете разбудить телефон, включив дисплей и 
разблокировав клавиши.
1.

 
Нажмите кнопку питания, чтобы включить экран.

2.  Проведите вверх по экрану.
 ПРИМЕЧАНИЕ:

Если вы установили проверку лица, отпечаток пальца, 
графический ключ разблокировки, PIN-код или пароль 
для своего телефона, вам нужно будет использовать 
свое лицо или отпечаток пальца, нарисовать рисунок 
или ввести PIN-код/пароль, чтобы разблокировать 
экран.

 

Уменьшение синего света

 

Синий свет с длиной волны от 415 до 455 нм считается 
вредным для глаз. Это может вызывать дискомфорт в 
глазах, подавлять выработку мелатонина и влиять на 
качество сна и циркадный ритм. Этот продукт имеет 
функцию уменьшения синей лучистой энергии. Чтобы 
избежать утомления глаз, рекомендуется разместить 
изделие на соответствующем расстоянии от глаз и 
отдохнуть в течение 20 минут, чтобы посмотреть вдаль 
после двух часов непрерывного просмотра. Чтобы 
включить защиту глаз, откройте приложение 
«Настройки» и нажмите «Дисплей» > «Ночной свет» > 
«Включить сейчас». Используйте «Включить 
автоматически», чтобы включить защиту глаз между 
закатом и восходом солнца или в заданное время. 
Кроме того, вы можете настроить эффект защиты, 
изменив фильтр синего света и уровни уменьшения 
точки белого.
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Информация о безопасности продукта

 

Не звоните и не отвечайте на телефонные 
звонки во время вождения. Никогда не 
пишите сообщения во время вождения.

 

Во время звонков держите телефон на 
расстоянии не менее 5 мм от тела. 

 
Мелкие детали могут стать причиной удушья.

 
Ваш телефон может издавать громкий звук.

 

Чтобы предотвратить возможное 
повреждение слуха, не слушайте музыку на 
высокой громкости в течение длительного 
времени. Соблюдайте осторожность, 
поднося телефон к уху во время 
использования громкоговорителя.

 
Избегайте контакта с чем-либо магнитным.

 

Держитесь подальше от кардиостимуляторов 
и других электронных медицинских устройств.

 

Выключайте, когда об этом просят в 
больницах и медицинских учреждениях.

 

Выключайте, когда вам говорят об этом
 в самолетах и   аэропортах.

 

Выключайте, когда находитесь рядом со
 взрывоопасными материалами или жидкостями.

 
Не используйте на заправочных станциях.

 

Ваш телефон может излучать яркий или 
мигающий свет.

 
Не бросайте телефон в огонь.

 
Избегайте экстремальных температур.

 

Избегайте контакта с жидкостями. 
Держите телефон сухим.

 
Не пытайтесь разбирать телефон.
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Используйте только одобренные аксессуары.

 

Для подключаемого оборудования 
розетка должна быть установлена   рядом 
с оборудованием и должна быть легко 
доступна.

 
Не полагайтесь на свой телефон как на 
основное устройство для экстренной связи. 

 
Утилизация старого устройства

 

1.  Если на изделии прикреплен символ 
перечеркнутого мусорного бака на 
колесах, это означает, что на 
изделие распространяется действие 
Европейской директивы 2012/19/EU.

2.  
Все электрические и электронные 
изделия следует утилизировать 
отдельно от городских отходов 
через специальные пункты сбора, 
назначенные правительством или 
местными властями.

3.  Правильная утилизация старого 
прибора поможет предотвратить 
потенциальные негативные 
последствия для окружающей среды 
и здоровья человека.

Чтобы получить информацию об утилизации 
этого продукта в соответствии с директивой 
WEEE, отправьте электронное письмо по адресу 
weee@zte.com.cn.
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